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���� Did you know about our welfare and child-care consultation services?�¿Sabe usted sobre “Minsei-iin” y “Zhido-iin”? 
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	Trouble in your life.�

	Quiero consultar sobre problemas  
en la vida cotidiana. 
�
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Did you know about our welfare and child-care consultation services? 

 

� � ¿Sabe usted sobre “Minsei-iin” y “Zhido-iin”? 
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Information for Living in Saitama City 
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&When there’s a problem, where do I go? Who do I talk to? 
&¿A quién y dónde puedo consultar cuando me surja un problema? 
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&Consultation on care for the elderly 

&Quiero consultar sobre la asistencia 

para los ancianos 
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	Disability consultation. 

	Quiero consultar sobre una persona 
con discapacidad.�
�
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	Childbirth and care 
&Quiero consultar sobre el 
parto o la crianza de los hijos. 
 



   ���	����
���	
���� Did you know about our welfare and child-care consultation services?�¿Sabe usted sobre “Minsei-iin” y “Zhido-iin”?�

� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ��

���
2A � �

jb
� � A

BQ�
� & �

jb
� � A

("�#	 

 �jb
��A

%*&A'G§
-%� 

¸�±� � � � � �

 jb
�� A

)�X
�"&�

("�# � �

OG
�� A

{g
�8�0�

6�¡
���A

Sp
'�9�

)�q
-2 "

@m
14

<�Y
� 3

�
<)$�nx

A�A

�#�¡
���A

$�1���

¶�%
+�·�

B­®�

��=��5

'&)�m

214

;�X

�"&�

�

B\�

�;8�

�H£
���

�k�
���

#�� � C
���"�8�

)x¨
�A,�

�%'&/)�¡
���A

rz
����

�

B�m
214

;r ¤
���8�

Du
���

)�v
��8�

�
!�ha
+
�

)¥g
"�0�

�

By�
-"9�

'��
�
A

�_
�

�:=<�ª

��A

/)��

*�?�

��

�

­®�
��=��5

B«o�
�8����5

B��
���"

d��
�A�7��5

Bk
�

&4)�<Du
�� �

�

� � � � � � � � � � � � � �¡
���A

� � � � � � � { g
�8�0�

~ M
#��8�

B�V

A�8

�

��
2A��

jb
�� A

BQ�
�& �

jb
�� A

�FJ
�7(A

Q�
�& �

jb
�� A

�

� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ¦�
=A��

B ] U
�8�;8�

�

ªN
�A��

�ª
�� A

µt
�

B[
�

B�K
�5��

��
.� �

]¢K
�8����

BQ�
�& �

�¡|
���A�8

Bl�
�!��

'&�

��
2A��

jb
�� A

BQ�
�& �

jb
�� A

(�¡
���A

@����
��

*�1�`[
�� �

)�� 
. � � �

/¯�L
�

1�)ef
 � �

)

��
2A��

jb
�� A

@�H
�8���

�1���

��¡
���A

Sp
'�9�

(9!#*�I
�

)s©
�A4A

�ª
�� A

@�H
�8���

�1���

�^�
����

WP
>�&�

i�
���A

�:jc
��8�

�=�¬vZ
-�8��A

)e�
 0�

RYb
��3�A

$���

�tS
�'�

$*��
6�

³°´²²G
(A

��XE
�"&� 7�

$���

�Q�
� & �

(ª
�A

�<�%@s©
�A4A

(}w
�A%�

�<FJ
�7(A

Q�
� & �

jb
� � A

4�1���


